
Eredeti magyar o p e^ et’tegés v í g j á t é k  itt először.

fopl|ép|4e.

I t K B B E Í Z E M
Reszler István igazgatása alatti drám

7-d ik  Bérlel Szerdán Április 18-kón 1866. 7. szám.

Víg cztmborák
.________ Eredeti operette 1 felv. Irta N é  m e t li y G y ö r g y , zenéjét szerzetté H u b e r K á r o l y

S Z E M É L Y E K :
Pulykási, pozsonyi kereskedő — —  Föl tényi. Átillási, szabó — —  — Hegedűs.
Vidor Laczi, Salai ügyvéd — — — Némethy nr. Szaíonnási, csizmadia — — — Horváth.
Szomorú Pista, aspiráns — — — SzombalhLf) Kengyelit, kárpitos — — — Marosi.
Karcsú Flóra ) . » 
Nyájas Regina ) v 
Rosenkrancz Oiamant, váltőüzér

— — Résziemé. Girgucza, kereskedő _  — — Izsó.
— — Némethyné assz.

•K* *
«-

Miska, Laczi szolgája
Történik Pesten.

— Visegrádi.

Ezt megelőzi:

A Z  ( I R A M  N E M  S Z E R E T .
Eredeti vígjáték 1 felvonásban. Irta Flóra

Bodroghi Andor, birtokos — 
Adél, neje — —
Vidor Béla, rokon, a fővárosból

S Z E M É L Y E K :
— Mándoky. « Szánthai Bálint, csűr-gazda
— Libera Gizella. I Rózsi, felesége
—  Együd. I Ispány —

Történik a Bodroghi falusi jószágán.

— Hegedős.
— Némethyné assz.
— Visegrádi.

He l y  á r a k :  Alsó és közép páholy 3  fi. Családi páholy 4L ft. Felső páholy 2  ft. 30 kr. Támiásszék 80 kr. Földszinti zártszék 30 kr. Emeleti
zértszék 3 0  kr. Földszinti állóhely 4 0  kr. Karzat 8 0  kr, osztr. ért.

Jegyeket válthatni a színházi pénztárnál, reggeli 9 órától 12-ig, délután 3 órától 5 -ig , és 6-tól az előadásig.

(Bgm.) Kezdete 8-adfél, vége 10 órakor.
Holnap Csütörtökön April 19-kén.

Z ö l d y  Miklós  3-dik v e n d é g j á t é k á u l :

Népszínmű 3 felvonásban. Magyarosította Benedek József.

Debreczen 1866. Nyomatott a város könyvnyomdájában.

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár helyrajzi szám: Ms Szín 1866


